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Zagreb, 11.04.2011. 

Predlažemo izmjene ovog Prijedloga Zakona o logopedskoj djelatnosti za koje smatramo da su 
nužne, uz dodatno obrazloženje.

U uvodnom dijelu u

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE TREBAJU UREDITI ZAKONOM TE 
POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI 

- glasi:  “Studij  logopedije  (preddiplomski  sveučilišni  studij,  diplomski  sveučilišni  studij  i 
poslijediplomski  sveučilišni  studij)  u  Republici  Hrvatskoj  obrazuje  stručnjake  (u  daljnjem 
tekstu:  logopedi)  za  rad  na  prevenciji,  otkrivanju,  dijagnosticiranju  te  terapiji  poreme ćaja 
verbalne i/ili neverbalne komunikacije te poremećaja oralno-laringealnih funkcija u osoba svih  
dobnih  skupina  u  skladu  s  propisima  i  programima  koje  navodi  Svjetska  zdravstvena  
organizacija  (WHO),  Američka  asocijacija  logopeda  (ASHA),  te  Europska  asocijacija  
logopeda (CPLOL).,  a  treba glasiti  :  “Studij  logopedije  (preddiplomski sveučilišni studij, 
diplomski  sveučilišni  studij  i  poslijediplomski  sveučilišni  studij)  u  Republici  Hrvatskoj 
obrazuje  stručnjake  (u  daljnjem  tekstu:  logopedi i   sveučilišni  prvostupnici u  području 
logopedije)  za  rad  na  prevenciji,  otkrivanju,  dijagnosticiranju  te  terapiji  poremećaja 
verbalne i/ili neverbalne komunikacije te poremećaja oralno-laringealnih funkcija u osoba 
svih dobnih skupina u skladu s propisima i programima koje navodi Svjetska zdravstvena  
organizacija  (WHO),  Američka  asocijacija  logopeda  (ASHA),  te  Europska  asocijacija 
logopeda (CPLOL).. 

Obrazloženje:  Završetkom  preddiplomskog  studija  logopedije  student  sveučilišni  
prvostupnik u  području  logopedije   stječe  ograničene  kompetencije  što  podrazumijeva 
mogućnost  zapošljavanja  na  poslovima  nižeg  ranga  složenosti  u  logopediji  odnosno 
nesamostalan rad u struci i rad pod supervizijom diplomiranog stru čnjaka.
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I. OPĆE ODREDBE 

Članak  1. stavak  3.  –  glasi  :  “Odredbe  ovoga  Zakona  koje  se  odnose  na  magistre  
logopedije primjenjuju se na odgovarajući način i na sveučilišne prvostupnike logopedije 
koji sudjeluju u procesu pružanja  logopedskih usluga . a treba glasiti : “Odredbe ovoga 
Zakona koje se odnose na magistre logopedije primjenjuju se na odgovaraju ći način i na 
sveučilišne prvostupnike logopedije koji sudjeluju u procesu pru žanja dijela logopedskih 
usluga   obzirom  da  obrazovanjem  stječu  ograničene  kompetencije  što  podrazumijeva 
zapošljavanje na poslovima nižeg ranga složenosti, odnosno nesamostalan rad u struci i rad  
pod supervizijom diplomiranog stručnjaka.

Članak 3. stavak 2. - glasi :» Logopedska djelatnost provodi se u djelatnosti zdravstva,  
znanosti, odgoja, obrazovanja i socijalne skrbi. a treba glasiti : 
“Logopedska djelatnost provodi se u djelatnosti zdravstva, znanost i, odgoja, obrazovanja, 
socijalne skrbi i u drugim pravnim osobama  i privatnoj praksi. “
Obrazloženje: Ova je formulacija u skladu s formulacijama o obavljanju zdravstvene  
djelatnosti (Zakon o zdravstvenoj zaštiti, čl. 34) i psihološke djelatnosti (Zakon o psihološkoj 
djelatnosti), te je važno da se na ovaj način formulira ova odredba kako logopedska djelatnost 
i logopedi koji je obavljaju ne bi bila u drugačijem i lošijem položaju od navedenih struka.

II. UVJETI ZA OBAVLJANJE LOGOPEDSKE DJELATNOSTI 

Članak 4.stavak1.- glasi: “Pravo na obavljanje logopedske djelatnosti ima magistar  
logopedije i sveučilišni prvostupnik logopedije koji su upisani u Imenik Hrvatske logopedske  
komore te imaju odobrenje za samostalan rad (licenca).”, a treba glasiti-: “Pravo na 
obavljanje logopedske djelatnosti imaju samo magistri logopedije koji su upisani u Imenik  
Hrvatske logopedske komore te imaju odobrenje za samostalan rad.”

Članak 4.stavak 2. -glasi: «Sveučilišni prvostupnici logopedije imaju pravo na obavljanje  
logopedske djelatnosti samo pod nadzorom magistra logopedije., a treba glasiti: «Sveučilišni 
prvostupnici logopedije imaju pravo  obavljanje poslova u logopedskoj djelatnosti odnosno  
rad  samo  pod  supervizijom   magistra  logopedije  za  koje  stje ču  kompetencije  određene 
nastavnim planom i  programom studija  logopedije  u  RH,  te  aktima  Hrvatske  logopedske  
komore.

U članku 4.treba dodati stavak 3. koji glasi: „Pravna ili fizička osoba koja zapošljava 
sveučilišnog prvostupnika logopedije, obvezna ga je prijaviti Hrvatskoj logopedskoj Komori  
koja ga uvodi u registar prvostupnika logopedije.“

Članak 5.stavak1. podstavak 1. - glasi: « Opći uvjeti za obavljanje logopedske djelatnosti 
jesu: 

- završen diplomski/preddiplomski sveučilišni studij Edukacijsko rehabilitacijskog 
fakulteta u Republici Hrvatskoj ili nostrificirana diploma inozemnog fakulteta,  a treba 
glasiti :” Opći uvjeti za obavljanje logopedske djelatnosti jesu: 
- završen diplomski sveučilišni studij Edukacijsko rehabilitacijskog fakulteta u  
Republici Hrvatskoj ili nostrificirana diploma inozemnog fakulteta

Članak 5.stavak1. podstavak 4. -glasi : «…  znanje hrvatskog jezika u govoru i 
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           pismu, treba glasiti:»…znanje hrvatskog jezika u govoru i pismu, uz 
           predočenje potvrde ovlaštene ustanove u RH za procjenu stupnja 
           poznavanja»

Članak 5.stavak1. podstavak 6. – glasi: «…- odobrenje za samostalan rad., a treba glasiti: 
“... odobrenje za samostalan rad: na temelju osnovne i posebne dopusnice Hrvatske 
logopedske komore

Dodaje se Članak 5.stavak 1. podstavak 7. i glasi:» završen preddiplomski 

             sveučilišni studij za obavljanje poslova nižeg ranga složenosti u logopedskoj djelatnosti

            Obrazloženje: Osnovna dopusnica izdaje se magistru logopedije nakon    

            položenog stručnog ispita, a posebna na temelju završenoga odgovarajućeg 

            osposobljavanja po posebnom programu

III. PRESTANAK PRAVA ZA OBAVLJANJE LOGOPEDSKE DJELATNOSTI 

Članak 6.stavak1. podstavak5. – glasi: «5. je disciplinskom kaznom tijela Hrvatske 
logopedske komore izgubio pravo na obavljanje logopedske djelatnosti , a treba glasiti: “ je 
disciplinskom kaznom tijela Hrvatske logopedske komore izgubio pravo na obavljanje  
logopedske djelatnosti odnosno dijela poslova iz logopedske djelatnosti za sveu čilišne 
prvostupnike.»

IV. ODOBRENJE ZA SAMOSTALAN RAD

Članak 7.stavak1. -glasi: «Magistru logopedije  i sveučilišnom prvostupniku logopedije koji 
je upisan u Imenik magistara logopedije, odnosno Imenik sveučilišnih prvostupnika logopedije 
Hrvatska logopedska komora daje odobrenje za samostalan rad.” a treba glasiti : ”Magistru 
logopedije koji je upisan u Imenik magistara logopedije  Hrvatska logopedska komora daje 
odobrenje za samostalan rad.» 

Članak 7.stavak 2.- glasi: «Odobrenjem za samostalan rad dokazuje se stručna osposobljenost 
magistra logopedije, odnosno sveučilišnog prvostupnika logopedije za samostalno obavljanje 
logopedske djelatnosti na području Republike Hrvatske., a treba glasiti: ”Odobrenjem za 
samostalan rad dokazuje se stručna osposobljenost magistra logopedije za samostalno 
obavljanje logopedske djelatnosti na području Republike Hrvatske.”

Članak 8.stavak 2.- glasi: «Magistri logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije obvezni 
su svakih šest godina proći provjeru stručnosti pri Hrvatskoj logopedskoj komori radi 
obnavljanja odobrenja za samostalan rad na poslovima logopedske djelatnosti. , a treba 
glasiti : ” Magistri logopedije obvezni su svakih šest godina proći provjeru stručnosti pri 
Hrvatskoj logopedskoj komori radi obnavljanja odobrenja za samostalan rad na poslovima  
logopedske djelatnosti.” 
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Dodaje se stavak 3. : ” Sveučilišni prvostupnici logopedije obvezni su svakih šest godina 
proći provjeru stručnosti pri Hrvatskoj logopedskoj komori radi obnavljanja odobrenja za rad  
na poslovima logopedske djelatnosti.” 

Članak 8.stavak3. – glasi: ”Uvjete za obnavljanje i oduzimanje odobrenja za samostalan rad  
magistara logopedije i sveučilišnih prvostupnika logopedije propisuje općim aktom Hrvatska 
logopedska komora. , postaje Članak 8.stavk4. i treba glasiti: ” ”Uvjete za obnavljanje i 
oduzimanje odobrenja za samostalan rad magistara logopedije, odnosno odobrenja za rad  
svečilišnih prvostupnika logopedije propisuje općim aktom Hrvatska logopedska komora.

Članak 9. stavak1. – glasi: ”Trajno stručno usavršavanje  provodi se sudjelovanjem na 
stručnim seminarima, tečajevima i stručnim skupovima., a treba glasiti : ”Trajno stručno 
usavršavanje magistara logopedije i sveučilišnih prvostupnika logopedije provodi se 
sudjelovanjem na stručnim specijalizacijama, seminarima, tečajevima i stručnim skupovima.”

Članak 9. stavak2.- glasi: ” Poslodavac je obvezan omogućiti magistru logopedije, odnosno 
sveučilišnom prvostupniku logopedije stručno usavršavanje u opsegu potrebnom za 
obnavljanje odobrenja za samostalan rad.”, a treba glasiti : ” ”Poslodavac je obvezan 
omogućiti magistru logopedije, odnosno sveučilišnom prvostupniku logopedije stručno 
usavršavanje u opsegu potrebnom za obnavljanje odobrenja za rad.” 

V. PRIPRAVNICI

Članak 10. stavak1.- glasi: ” Nakon završenog obrazovanja magistri logopedije, odnosno 
sveučilišni prvostupnici logopedije obvezni su osposobiti se za samostalan rad., a treba 
glasiti: ”Nakon završenog obrazovanja magistri logopedije obvezni su osposobiti se za  
samostalan rad.”

Članak 10. stavak2.- glasi:” Pripravnički staž magistara logopedije i sveučilišnih 
prvostupnika logopedije traje godinu dana te se obavlja u zdravstvenim ustanovama,  
ustanovama za odgoj, obrazovanje i rehabilitaciju, osnovnim školama, predškolskim 
ustanovama, domovima socijalne skrbi i u drugim pravnim osobama koje pru žaju logopedske 
usluge.” , a treba glasiti:  ”Pripravnički staž magistara logopedije i sveučilišnih prvostupnika 
logopedije traje godinu dana te se obavlja u zdravstvenim ustanovama, ustanovama za odgoj,  
obrazovanje i rehabilitaciju, osnovnim školama, predškolskim ustanovama, domovima 
socijalne skrbi i u drugim pravnim osobama koje pružaju logopedske usluge,a zapošljavaju 
magistra logopedije s minimalno pet godina radnog staža.”

Članak 10. stavak5.   - glasi: ” Nakon obavljenog pripravničkog staža magistri logopedije i 
sveučilišni prvostupnici logopedije polažu stručni ispit pred povjerenstvom ministarstva 
nadležnog za socijalnu skrb (u daljnjem tekstu: Ministarstvo). , a treba glasiti: ”Nakon 
obavljenog pripravničkog staža magistri logopedije polažu stručni ispit pred povjerenstvom 
ministarstva nadležnog za socijalnu skrb (u daljnjem teksu: Ministarstvo), u kojem je obvezno  
minimalno jedan član kojeg imenuje Hrvatska logopedska komora.“

 

 VI. ORGANIZACIJA I OBAVLJANJE LOGOPEDSKE DJELATNOSTI

Članak 12.stavak2. – glasi: ”Magistar logopedije i sveučilišni prvostupnik logopedije u 
radnom odnosu obavljaju logopedsku djelatnost u ustanovama u kojima se obavlja djelatnost  
zdravstva, znanosti, odgoja i obrazovanja i socijalne skrbi. , a treba glasiti: 

4



”Magistar logopedije ili stručni prvostupnik logopedije u radnom odnosu obavljaju 
logopedsku djelatnost u zdravstvenim ustanovama, znanstvenim ustanovama, ustanovama  
odgoja i obrazovanja, ustanovama socijalne skrbi, drugim pravnim osobama i u privatnoj  
praksi  u kojoj  je zaposlen najmanje jedan magistar logopedije.”

Obrazloženje: članak 12. – koji se odnosi na organizaciju i obavljanje logopedske djelatnosti,  
na način kako je sada formuliran, isključuje mogućnost da magistar logopedije ili sveučilišni 
prvostupnik logopedije  bude u  radnom odnosu u npr.  udruzi,  vjerskoj  zajednici  ili  drugoj  
pravnoj osobi (trgovačkom društvu) kao što je to izrijekom navedeno u Zakonu o zdravstvenoj 
zaštiti, čl. 34. i u Zakonu o psihološkoj djelatnosti. Također, u našem je prijedlogu zakona o  
logopedskoj djelatnosti stajalo da logoped u privatnoj praksi mo že zaposliti i druge logopede 
ili prvostupnike logopedije.              

Članak 13.stavak 7. – glasi: ” Državljani država članica Europske unije moraju poznavati 
hrvatski jezik najmanje na razini koja je potrebna za nesmetanu i nu žnu komunikaciju s 
korisnikom logopedskih usluga., a treba glasiti: ” Državljani država članica Europske unije 
moraju  posjedovati znanje hrvatskog jezika u govoru i pismu, uz predočenje potvrde 
ovlaštene ustanove u RH za procjenu stupnja poznavanja «

Članak 17.stavak1.podstavak6. -glasi: ” ...  zasnuje radni odnos, odnosno počne obavljati 
drugu samostalnu djelatnost, osim u slučaju obustave rada iz članka 14. ovoga Zakona,” , a 
treba glasiti : ”  zasnuje radni odnos s punim radnim vremenom, odnosno počne obavljati 
drugu samostalnu djelatnost, osim u slučaju obustave rada iz članka 14. ovoga Zakona,” 

Obrazloženje:  Takva je formulacija ponovo u skladu s odredbom Zakona o psihološkoj 
djelatnosti prema kojoj „psiholog može obavljati psihološku djelatnost pod uvjetom da nije u 
radnom odnosu s punim radnim vremenom te da ne obavlja drugu samostalnu djelatnost.“ te i 
Zakon o logopedskoj djelatnosti treba s time uskladiti.

Članak 18., stavak 2., podstavak 3. - glasi: „ne obavlja poslove osobno“ predlažemo da se 
briše jer nije u skladu s traženjem navedenim u čl.12. da logopedi mogu biti u radnom odnosu 
kod drugih logopeda u privatnoj praksi, a također nije u skladu s čl. 35., stavak 2., 3. red ovog 
prijedloga Zakona koji predviđa rad logopeda kod privatnih poslodavaca, a niti s čl. 40., 
stavak1. ovog prijedloga Zakona koji također podrazumijeva rad logopeda u drugim pravnim 
ili fizičkim osobama.

Stoga predlažemo da članak 18., stavak 2. glasi: „Ministar može rješenjem odlučiti o 
prestanku odobrenja za obavljanje privatne prakse ako:

1. ne postupi u skladu sa člankom 14. ovog Zakona

2. prestane s radom bez odobrenja ministra

3. ne poštuje odredbe i rješenja Hrvatske logopedske komore.“
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Članak 19. dodaje se stavak 4. i glasi: «Magistar logopedije  može obavljati logopedsku 
djelatnost i bez naplate, u suradnji s vjerskim ili nevladinim udrugama ili samostalno, kao i  
sveučilišni prvostupnik uz  nadzor magistra logopedije.

Obavljanje djelatnosti iz stavka 4. ovoga članka magistar logopedije i sveučilišni prvostupnik 
mora prijaviti Hrvatskoj logopedskoj komori radi upisa u Javnu knjigu Hrvatske logopedske  
komore.

Članak 22. -glasi: »Način vođenja, čuvanja, prikupljanja i raspolaganja logopedskom 
dokumentacijom pravilnikom će propisati ministar.», a treba glasiti: «Način vođenja, čuvanja, 
prikupljanja i raspolaganja logopedskom dokumentacijom pravilnikom će propisati ministar u 
skladu s posebnim propisima  Hrvatske logopedske komore.»

VII. HRVATSKA LOGOPEDSKA KOMORA

Članak 25.stavak1. – glasi: « …
Komora obavlja sljedeće javne ovlasti: – rješenjem odlučuje o davanju, obnavljanju i 
oduzimanju odobrenja za samostalan rad magistara logopedije i sveučilišnih prvostupnika 
logopedije, , a treba glasiti: «…- rješenjem odlučuje o davanju, obnavljanju i oduzimanju 
odobrenja za samostalan rad magistara logopedije «

Dodaje se Članak 25.stavak 4. i glasi: «Vodi Javnu knjigu  Hrvatske logopedske komore»
Dodaje se Članak 25.stavak 6. i glasi: «Izdaje osnovnu  i posebnu dopusnicu za rad i 
propisuje sadržaj i obrazac dopusnica za rad

Dodaje se Članak 2.stavak 1. podstavak 20.  i glasi: « …-- zastupa članove Komore kod 
izrade kriterija za vrednovanje logopedskog rada na svim područjima rada logopedske 
djelatnosti»

Dodaje se Članak 2.stavak 1. podstavak 21.  i glasi:» …- zastupa članove Komore kod 
sklapanja ugovora sa društvima za osiguranje u cilju vrednovanja logopedskog rada u  
postupku formiranja cijena logopedskih usluga»

Članak 32. – glasi: « Komora vodi Imenik magistara logopedije, Imenik sveučilišnih 
prvostupnika logopedije u Republici Hrvatskoj te Imenik magistara logopedije koji obavljaju  
privatnu praksu u Republici Hrvatskoj,  te druge evidencije određene zakonom i Statutom. , a 
treba glasiti: « Komora vodi Imenik magistara logopedije, Imenik sveučilišnih prvostupnika 
logopedije u Republici Hrvatskoj , Imenik magistara logopedije koji obavljaju privatnu praksu  
u Republici Hrvatskoj, Javnu knjigu hrvatske logopedske komore te druge evidencije odre đene 
zakonom i Statutom.»

Članak 40.stavak1. – glasi: «Magistri logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije koji po 
osnovi ugovora o radu sa ustanovama ili drugim pravnim ili fizi čkim osobama obavljaju 
logopedsku djelatnost ili samostalno obavljaju logopedsku djelatnost mogu i dalje obavljati  
logopedsku djelatnost pod uvjetom da u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga  
Zakona steknu odobrenje za samostalan rad sukladno ovome Zakonu., a treba glasiti:
«  Magistri logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije koji po osnovi ugovora o radu sa  
ustanovama ili drugim pravnim ili fizičkim osobama obavljaju logopedsku djelatnost , poslove 
nižeg ranga  složenosti iz logopedske djelatnosti ili samostalno obavljaju logopedsku  
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djelatnost mogu i dalje obavljati logopedsku djelatnost pod uvjetom da u roku od dvije godine  
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona steknu odobrenje za samostalan rad sukladno ovome  
Zakonu.» 

Članak 40.stavak2. – glasi: «Magistri logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije koji 
imaju položen stručni ispit ili su oslobođeni obveze polaganja stručnog ispita ili nisu bili 
obvezni polagati stručni ispit prema važećim propisima, mogu se u roku od dvije godine od 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona upisati u Imenik Komore koja će im nakon upisa izdati 
odobrenje za samostalan rad. , a treba glasiti : «Magistri logopedije  koji imaju položen 
stručni ispit ili su oslobođeni obveze polaganja stručnog ispita ili nisu bili obvezni polagati 
stručni ispit prema važećim propisima, mogu se u roku od dvije godine od dana stupanja na  
snagu ovoga Zakona upisati u Imenik Komore koja će im nakon upisa izdati odobrenje za 
samostalan rad.

Uskladiti obrazloženje Uz članke 4. - 11. 
promjena 

stavak2. –glasi: «Članci sadrže i odredbe o odobrenju za samostalan rad magistara logopedije  
i sveučilišnih prvostupnika logopedije. , a treba glasiti : ” Članci sadrže i odredbe o odobrenju 
za samostalan rad magistara logopedije i za rad na poslovima  koje obavlja sveu čilišni 
prvostupnik logopedije. ,” 
Stavak 3. – glasi: «Magistru logopedije i sveučilišnom prvostupniku logopedije koji je upisan 
u Imenik magistara logopedije, odnosno Imenik sveučilišnih prvostupnika logopedije Hrvatska 
logopedska komora daje odobrenje za samostalan rad.  , a treba glasiti: «Magistru logopedije 
koji je upisan u Imenik magistara logopedije, Hrvatska logopedska komora daje odobrenje za  
samostalan rad.»

Stavak4. – glasi: «Odobrenjem za samostalan rad dokazuje se stručna osposobljenost 
magistra logopedije, odnosno sveučilišnog prvostupnika logopedije za samostalno obavljanje 
logopedske djelatnosti na području Republike Hrvatske., a treba glasiti:  «Odobrenjem za 
samostalan rad dokazuje se stručna osposobljenost magistra logopedije za samostalno 
obavljanje logopedske djelatnosti na području Republike Hrvatske
Stavak 8. – glasi: « Magistri logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije obvezni su 
svakih šest godina proći provjeru stručnosti pri Hrvatskoj logopedskoj komori radi obnavljanja  
odobrenja za samostalan rad na poslovima logopedske djelatnosti., a treba glasiti:  «Magistri 
logopedije i sveučilišni prvostupnici logopedije obvezni su svakih šest godina proći provjeru 
stručnosti pri Hrvatskoj logopedskoj komori radi obnavljanja odobrenja za  rad na poslovima  
logopedske djelatnosti
Stavak 9.- glasi : « Uvjete za obnavljanje i oduzimanje odobrenja za samostalan rad magistara  
logopedije  i sveučilišnih prvostupnika logopedije propisuje općim aktom Hrvatska 
logopedska komora. , a treba glasiti : «Uvjete za obnavljanje i oduzimanje odobrenja za 
samostalan rad magistara logopedije  propisuje općim aktom Hrvatska logopedska komora.»

Uskladiti obrazloženje članaka 12.-23., 

ovog Prijedloga zakona u skladu s promjenama u člancima 12., 17., 18. koje su tražene od 
Hrvatskoog logopedskog društva. 
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Stoga predlažemo da se obrazloženje uz  članke 12-23., stavak 3. koje sada glasi: „Magistar  
logopedije i sveučilišni prvostupnik logopedije u radnom odnosu obavljaju logopedsku 
djelatnost u ustanovama u kojima se obavlja djelatnost zdravstva, znanosti, odgoja i  
obrazovanja i socijalne skrbi.“ preoblikuje i glasi: „Magistar logopedije i stručni prvostupnik 
logopedije u radnom odnosu obavljaju logopedsku djelatnost u zdravstvenim ustanovama,  
znanstvenim ustanovama, ustanovama odgoja i obrazovanja, ustanovama socijalne skrbi,  
drugim pravnim osobama drugim pravnim osobama i u privatnoj praksi  u kojoj  je zaposlen  
najmanje jedan magistar logopedije.”

Za Upravni odbor HLD-a

Darija Hercigonja Salamoni,prof.logoped

Dr.sc. Katarina Pavičić- Dokoza

Prof.dr.sc. Draženka Blaži 

Danica Andrešić, prof.logoped – predsjednica HLD-a

Zagreb, 11.travnja 2011.
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